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Eél évrre /, Egyes szám ára.. 20 fil. ) IHirdetések, valamint nyilttéri közlemények mérsékelt áron számíttatnak. 

ért nag evépeny a Kárpátoknak tesség, a női jóság és szelidség emlékünnepe, 
u ee e p 

(G 

Felhővirágit tészem lábaidhoz, akár magyar Szt. Erzsébet, akár Erzsébet királyi 

EGI MARÉK HAVASI GYOPÁR. 8 hosszas vándorlásod nyugvó helyéhez! asszonyunk emlékezetének áldozzuk Áldozzuk a 

zaakzasz6ab seez aa8 Suttog, gjanak neked azokról, kik mai napot különösen Erzsébet királyi asszonyunk 

Utánad törekednek a magasba eenmlékének a ki nemzetünk közelmult megpro- 

leemagasb havas virágait hog zom, mennek, mennek a véghetetlenségbe. báltatási idójének vigasztaló áldást hintó angyala 
Hogy oda hintsem lápaid elé, Sinailn Erzsébet.) volt. Gyászoljuk és sirassuak meg benne a sze- 

béke *) ) Pécsben, a kapuczinusok kolostorának kriptájában, fenesétlen 17 e 

2 EEzrzsébetnék a magyarok királynéjának koporsóján annyiszor olyan kegyetlenü su ottak, « 1S en 

tudás tisztasdga, az örölk fény van egy gyopár koszoru, melyet Carmen Sylva, Oláhb- meg fájdalmunktól az ó joságának, szelidségének, 
s ag orök tisztaság után járásban. oország királynéja, Erzsébet, a Kárpátok havasain saját lelki erejének és nagysákárak talvlágt fénye, esz- 
Virágot hozok amasz utakról neked, kezével szedett gy opárból babér levelek közé füzetett ményi ragyogása. 

Miket jártunk kora pittymalaton, és tett a koporsóra. A koszoru széles ibolyaszini sza- Sajátságos és kegyetlen játéka a sorsnak, 

Enyhülve a csodás virulaton lagján olvasható az itt közölt költői üdvözlet. hogy a kik életükben annyi áldozatot vittek a 
SS as eszméken, mik ugy ragyogtak ! retet oltárára, azokat jelőli ki a szenvedések már- 

Szemeúgaradból, hegy csodálkozón Erzsébet királyasszony emlékezete. tir koszorujának viselésére; hogy a kinek egész 

Kérdé a harmat, mi vont rá homályt y j ke Sy. Mlzsébet napja pár é élete szenvedő arczok felderitésépen és könnyü- 
Lelked, pDáter mint idbaia otyáttaa hapja pal ev inek letörlésében telt el, annak szemébe sajtolja 

régtelen távolságokon, a titkok óta a magyar nemzet viharos multjának egyik az anyai fájdalom letörölhetetlen könnycseppjeit. 
Fenyegető örvényein s kérdések emlékezési napja, a melyen az ország minden Hány megtört, hány porba tiport szivet emelt fel 

Kifürkészhetlen mélyin át, tisztán, részében fellobognak az emlékezet világitó fáklyái. szeretetének melegével, mig végre a sors az ó 
in hegy-kristály. Korondád árnya Az emlékezet szövétnekének lobogó villágosságá- anyai szivét vigasztalhatatlan fájdalommal sujtotta. 

MNem nyomta homilokod, melyen a haj ban a nehéz küzdelmes sötét történeti multból a Anyai szivének minden büszkesége és egy sokat 
Asz eszmék és a lelki kinok rejtett szeretetnek és könyörületességnek két imádandó csalodott nemzet jövő reménye egyetlen esapással 

ernati foná ngyala tünik fel eléttünk, mágyar Szt. Erzsébet megsemmisitve hullott az enyészet karjába. És 
. Csak árny volt néked aa valtburgi büszke sziklavár gyöngéd lilioma és lelkéből egyszerre tova szállott az a jókedv, az a 

4 feldi pomgpa s hatalom, mert lélek boldogult Nagyasszonyunk, a wittelsbachi bajor lelki vidámság, a melynek körében az idegen em- 
Volt vágyad, minden nők legszebbje te, királyi családág gyönyörüséges szép hajtása. berek is lelki megkönnyebbülést tudtak nyerni 

S lélek a jelezó, hogy elégületlen Szivünkben a kegyelet, az emlékezés világában a és csendes hervasztó buskomolyság költözött 
Minden örömtől elfordultál, szeretetnek és szelidségnek a női erények eme helyébe. Az elmulás a csendes öszi elhervadás 

e/ csöndjében a tollra hallgatál két legkimagaslóbbjának örökre követendőó esz- gondolata, s az a megszentelt anyai fájdalom, a 

Mely téged, minden nagy s szabpad ményképeit, a dicsőség gloriájával egygyé fonta melyre enyhitő balzsamot csak a halál megváltó 

testvérét össze. angyala hinthet, kisérték végig bánatos földi 
A szellem hősökhöz vesérelt. A maái Ae nap egyformán a könyörüle- bolyongásában, a mig véele megtért oda az an- 

Tekintetes Szerkesztő Ur! ezekben, a most mondolt dolgokban, találom mer 2a 
nney s miee ti m nemzeti kultura egységes alapját." 

/ igyelemmel olvastam át e lapok mult számában Melyik az az elv mely elbirja egy nemzet egész 

közölt első czikkelyt, s megbocsájt ha arra némi meg- erkölcsi tartalmát, századokra kiható aspiriczioit, összes 

jeg yzéseket teszek. E két szó, Kultura és Müveltség emlékeit, összes ambiczioit, minden honszerelmét ?" 

között nem találja meg a fogalmi különbséget, nézetem T. Uram! Köszönettel vesszük csekélyke mükö- 
szerint nem különböztet mindig helyesen és nem dis- désünk iránti érdeklődését; de az elmondott megkü- 
tigvál ezen fogalmak között elég preczizitással. Gyak- lönböztetés a két szó között semmivel sincs támogatva. 

ran föláldozza a tartalmat a formának, nem különböz- Annyira nincs, hogy ha valakinek eszébe jutna a fenti 

Szeretnélek magammal vinni messze, 

Kék tengeren tul, zöldelő szigetre, 

Hol minden finy csal éreltünl ragyol. tetvén meg a formát a lényegtől. érvelésben a két szót egymással kicserélni, a kultura 
HHHol a világ mi volnánk, csals mi kellenvn Én valamely nemzet kulturája alatt csak a külső helyébe a müűveltség szót s viszont ennek helyébe a 

S ha esti szellők lág 9 fuvalma lebben, mázat, hogy ugy mondjam a műveltségnek exterieurjét kulturáét tenni, az érvelés értéke ezzel semmi válto- 

Ránk villognának csak a eitlagok. éés fiziognomiáját értem; müűveltség alatt viszont egy zást nem szenvedne. Lehetne mondani, A müveltséget 
nemzet erkölcsi értékét, a külső formáknak megfelelő általában relativ értékünek, a nemzet kulturáját ab- 

sak megi én belső értékes tartalmát és azt a tulajdonságot, a mely szolut becsünek tartom, Ugy az előbbi, mint az utobbi 
volna leyszebb innep a ége elválasztva a külső megjelenéstől, önmagában birja azt esetben a tétel értéke nem a 1h 8z 

az értéket, mely viszont önmagánál fogva bir abszolut 

becscsel. Igy fogom fel a helyzetet: tudok magamnak 

képzelni kulturát, elválasztva az erkölcstől, de művelt- 

séget erkölcsi alap és erkölcsi ezél nélkül nem tudván zelebbről vizsgálnók, épen megtordjtva kellene h 
magamnak képzelni, gondolni, és sokkal kisebb sulyt nálni, alkalmazni a kultura és müveltség szaval at. 
fektetek egy nemzet kulturájára, mint a mennyit az Fenti érvelése semmit sem veszitene, még inkább 
adott viszonyok és körülmények között müveltségére azzal, ha a kultura szót tartja becses 

fektetni szükségesnek látok. A kulturát általában relativ oban a zolen illetőleg a aolo 
értékünek, a nemzet müveltségét abszolut becsünek tar- 

tom. Szivemnek egész lelkesedésével ragaszkodom a 

megváltás gondolatához, a keresztény világ nézlethez 

s az ezen nyugvó erkölcshöz. Hisz már Berzsényi Dá- 

niel is megmondta igen régen, hogy Minden ország 

P.Á. támasza talpkőve 

Élelye kelne minden rejtett álom... 

mul időket deenén 

az ia 

s a hajnal ébresztő sugarat, 

Őh méró hogy mind ez csal ábr bránd muararl ?... nélkül. Kultusz-miniszterium hasgnlokép 
miniszteriumát e Holott a ma, Agyar 

. A tiszta erkölcs 14 
t Ezt becsülöm többre minden muüveltsegnel, mert 
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gyalok közé, a honnan szeretet, a szelidség, a 
könyörületesség erényeiben örökre utánzandó esz- 
ményképévé legyen minden igaz magyar nőnek 
= ő az igazi jó magyar királyasszony. 

Jellemének alapvonása a szeretet, a mely a 

gyermeki lélek öszinte megnyilatkozásától kezdve 

végig kisérte egész életén s a mely a nőben 
mint nemzetek királyi fenségében a legmagasabb 
erénynyé izmosult. Ott nyilatkozik meg ez a sze- 
retet kisded korában, midőn Szt. János napi bu- 

csuk alkalmával minden évben annyi mézes ka- 
lácsot osztogatott ki a falu szegényeinek, hogy 

bizony sokszor két szolga is alig gyözte utána 
hurczolni az összevásárolt nagy mennyiséget. 

Vagy, a midőn már kilencz éves korában 
nevelője mellól hirtelen az erdőben tünik el, hogy 

egy szegény öreg asszonynak a fákról lehullott 
száraz galyak összeszedésében segitkezzék. De ki 

tudná mind össze szedni még a gyermeki lélek 

szeretetének is összes megnyilvánulását. Elég azt 
tudnunk, hogy ezen szeretete a királyi tronusón 

is meg volt régi pártfogoltjai, a szegények iránt, 
hogy szive a királyi tronus rideg fenségében nem 
veszitett szeretetének melegéből, hanem csak fej- 
lódőtt csak megerősödőtt még jobban a jóságban. 
Ez a szeretet hozta őt a leigázott, szabadságától 
megfosztott, szenvedő magyar nemzet körébe. 
Megértette, és megszerette nemzetünket „néma 
bánatában, könnyei között", megszerette annyira, 
hogy érette őŐ is magyarrá lett. Megszerette a 
magyar nemzet történelmi multját, megszerette 

jelenét is; hogy igazi jó magyar asszony lehessen 

magyarul beszélt és Ő felségével is mihelyt ma- ványt adott be u m. 

megtanult magyarul beszélni. Ő volt Izabella ki- 
rályné ideje óta Magyarország első királyi asz- 
szonya, a ki a magyar nemzetet közvetlenül meg- 
tudta érteni. Mária Valéria herczegnővel mindig 

gukra maradtak, magyarul társalgott., - Szivével 
lelkével mindig a magyar nemzethez vonzodott. 
az ő közbenjárására hány politikai fogolyt hány 
számüzőtt sorsa fordult jóra s a magyar nemzet 
jogainak és ügyének mindig hathatós szószólója 

zelni műveltséget elválasztva az erkölcstől (Mi nem), 
de kulturát erkölcsi alap és erkölesi czél nélkül nem. 
(Mi sem.) Sokkal kisebb sulyt fektetek egy nemzet mü- 
veltségére, mint a mennyit adott viszonyok és körül- 
mények között, kulturájára fektetni szükségesnek látok. 
És ha igy fejezi ki gondolatát, a jogosultságnak látsza- 
tával mondhatta volna, hogy ,a fogalmak között elég 
preczizitással distingvál", noha ebben az esetben is 

kétséges volna, hogy megnyerje a csatát, ha a szó kü- 
lönböztetésen tul egyéb fegyvere, illetőleg érve nincs. 

nemzeti 

sgondolt 

Minden ország támasza s talpköve 
A tiszta erkölcs 1? 

A magyaré is az. És semmi és senki, midőn a 
müűveltség alapvető voltát hangoztatja, nem 
erkölcstelen, vagy akár erkölcs nélkül szü- 

kölködő müveltségre, vagy nevelésre. Csupán azt nem 
engednök meg, hogy a közös alapul követelt nemzeti 
művelődést valaki azzal kisebbitse, hogy a maga ré- 
szére sajátitsa ki elengedhetetlen tartalmát: az erköl- 
esöt s ekként ellentétet alkosson erkölcsi és nemzeti 
alap között. 

A mi czélunk magyar ember nevelése, melyben 
bennfoglaltatik a keresztény világ nézlet s a haza nagy 
elve, melynélkül a kozmopolitizmus ütne közöttünk ta- 
nyát, holott a fejlődést még kiszámithatatlan időkig a 
multak szervezetei fogják előbbre vinni s hogy áldá- 
sosabb és szükségesebb erő még sokáig nem lesz 
annál, mely az embereket tőlük rajongva szeretett ma- 
gasabb öntudatra ébredt egységekké füzte össze. Ez a 
haza, azaz ethikai fogalom, mely a közös terület, faj, 

nyelv, történet, érzelmek, szokások, erkölcsök, remé- 
nyek ugyan azon forrásán táplálkozik, mely Kölcseit 
Parainezisében ditirambra fakasztotta. 

Különben béke velünk. 

Szerk. 

volt, valahányszor a hideg, számitó politikai csel- 

szövények annak jogán és alkotmányán csorbát 
akartak ejteni. 

Kedves gyermekek! Van még egy szavam 
hozzátok. Boldogult királyi asszonyunk dicsó 
erényei: a szeretet s a hazaszeretet lebegjenek 
mindig szemeitek előtt. Elérhetetlen magasságban 
tündökölnek azon magasztos erények mindnyájunk 
fölött, de igyekezzünk azokat minél jobban meg- 
közeliteni, mert minél tökéletesebb a megközelités, 
annál bensőbben, annál igazabban szenteljük meg 
áldott emlékét. És akkor az az emlék, amit szive- 
inkben az emlékezés, a kegyelet lerombolhatatlan 
márványából emel, örökre tisztelője lesz feledhe- 
tetlen nagy királynénk dicsó erényeinek. És az 
emlék fogja majd hirdetni gyözedelmét az elmu- 
lasztás fölött, hogy: 

„Nem halt meg, de hallhatatlanná lett 14 

A közgyülés. 

Petrozsény nagyközség képviselőtestülete folyó hó 
17-én rendkivüli közgyülést tartott, melyen ugyan elég 
szép számmal jelentek meg a tagok, mindazon által 
tekintve a napirendre kitüzőtt tárgyak fontosságát, 
melyek Petrozsény jövő nagyságának alapjait lesznek 
megvetendők, a 45 képviselőtestületi tag közül még is 
többen érdeklődhették volna. 

Legfontosabb tárgyak voltak az Andreics János 
bányatanácsos és képviselőtestületi tag által beterjesztett 
inditványók, a felső kereskedelmi iskola, egy második 
kisdedóvó, adóhivatal, járásbiróság telekkönyvvel, szol- 
gabirói hivatal, községháza, határrendőrség, s egy cs. 
és kir. vadászzászlóaly elhelyezésére szükséges telkek 
és épületek, miként leendő beszerzése és felépitése iránt, 
Ezen inditványok egy bizottságnak adattak ki, hogy az 
ügyeket tanulmányozza s a szükséges lépéseket meg 
tegye. 

Schreiner József képv. test. tag szintén több indit- 
. az ebadóval kapcsolatban ki- 

vánta, hogy a Eutyák mind irassanak össze, mert nem ajándékot kapot. Jó pártnere Berki és az összes sze- hihető, hogy a községben csak 400 kutya legyen s azok 
között csak 8 luxus kutya, mert az a pár százra menő 
apró állat, mely lépten nyomon az ember lába alákerül 
csak nem lehet mind házörzó eb. Elhatároztatott, hogy 
dobszó utján is figyelmeztessék a lakosság kutyáinak 
büntetés terhe alatti bejelentésére s a vármegye kéres- 
sék fel az ebadóra vonatkozó szabályrendeletét akként 
modositani, hogy az ebadóból befolyó jövedelem a köz- 
ségek egészségügyi kiadásaira legyen forditható. - 
2. a Petrozsény és Livazény községek között eddig kö- 
zösnek ismert országos és hetivásár közössége meg- 
szüntettessék. Egy bizottság küldetett ki, mely annak 
feltüntetésével, hogy ezen vásárok tarthatásának költ- 
ségeit csak Petrozsény viseli, kéressék fel a miniszter 
Petrozsénynek külön vásártarthatási engedélyt adni. Ez 
oly fontos kérdés, hogy már régen el kellett volna in- 
tézni. 3. Egy községi faiskola létesitését kivánja, hogy 
kopár oldalaink s a vizmosások, hasznot hajtó gyümölcs- 
fákkal legyenek beültethetők, mely által nem csak ba- 
rátságosabb szinezete lesz a községnek, hanem az itteni 
gyümölcs árak mellett szépen jövedelmező befektetésnek 
is tekinthető. Az előljáróság megbizatott a szükséges 
előtanulmányok megtételére. 

Elhatároztatott, megfelelő helyeken nyilvános ür- 
székek felállitása. 

Kantner János és Kósa Mihály beadott inditvá- 
nyaikat visszavonták, 

A régóta vajudó dögtér ügye is elintézést nyert. 
A Kossuth Lajos téren egy diszes vásárcsarnok felálli- 
tására bizottság küldetett ki. Egy ujközvágóhid épité- 
sére a szerződés megköttetett; a vállalkozók kötelesek 
1904 év junius 15-én a használatnak átadni. 

Az 1904 évre szóló községi közmunka ügyében 
azt határozták, hogy annak fele megváltandó, még pe- 
dig kézinapszám 1.60 k., igás napszám 6 koronával. A 
kültelken lakók mérsékeltebb váltságdijat fizetnek u. m.: 
kézinapszám egy k., igás napszám 4 k. Ezen czimen 
a község lakósainak megterheltetése az eddigi kivetés- 
sel szembe csaknem felére szállott. 

A közgyülés elhatározta, hogy a keleti tárnától a 
Malea uccáig, párhuzamosan a Kossuth Lajos uccával 
egy uj uceát nyit s a Hermán Adolf háza melletti si- 

kátort megnyujtja odáig. Továbbá a zsidótemplom előtti 
tér meg uccát a Klein háza megett összeköti a piacz 
térrel ezenkivül a község Zsilmelletti alsó területé 
bányatársulati istálloktól a vágóhid uccáig egy uj köz 
lekedési utat nyif s az előbbit szabályozza. 

Az elősorolt határozatak ma még csak terv, elő- 
készület, de már is kidomborodott belőle Petrozsény 
jövő fejlődésének képe. A jelenlevő képv. test. tagek 
lelki örömmel látták, hogy mily önzetlen törekvés nyil- 
válnul mindaz egyes tagok mind az elöljáróság részéről, 
hogy a község javát tölük kitelhetőleg előmozditsák. A 
tárgyalások a legnagyobb rendben s mondhatjuk „lélek- 
emelően" folytak le. 

Szinészet. 

A közönség érdeklődése eklatáns bizonysága an- 
nak, hogy Berki F. szintársulata tisztességgel rászolgál 
a pártolásra. Pedig több kalamitás csökkenti az előa- 
dások vonzóvá tételét. Előbb a karmesternő, majda 
primadonna betegsége gátoltatták az igazgatót abban, 
hogy a müsort énekes darabok előadásával tegye vál 
tozatossá, mindazonáltal : 

Pénteken, f. hó 18-án ,A méltóságos esizmadia" 
Ronaszéki énekes bohózatán jól mulatott a félig telt 
ház közönsége. Somogyi K. kreálta a czimszerepet, kor- 
rekt mérséklettel s hatás hajhászat nélkül biztositva a hatást. Nyilt szinen felzugott az elismerés megnyilat- 
kozása s általános tetszés honorálta helyes alakitását. Krassói Józsa igen kedves és szép Erzsike volt. K. 
Pálfi csizmadia mesterében meg volt az az igaza élet, 
mely minden alakitását mesterivé teszi. Helyes felfoe- 
gással egészítettek ki a keretet Dobó (gr. Varaljai)) 
Nagy K. (br. Hidvégi), Krassói (tiszttartó), Krassóiné 
(szobaleány), valamint a többi alakok személyesitői is. 

Szombaton f. hó 14-én Jászai Olga jutalomjátékául 
„Lady Windermere legyezője" került szinre. Az ujdon- 
ság ingére és a jutalmazott iránti, tekintet egyaránt von- 
zotta a közönséget s telt ház gyönyörködött az érdekes 
szinmüű kifogástalan előadásban. A czimszerepben Jászai 
mindvégig lekötötte a közönség figyelmét, erőteljes já- 
tékával, izléses toalettjeivel s rokonszenves fellépésével. 
Megérdemelt tapsokon kivül diszes csokrot és értékes 

replők dicséretesen hozzájárultak az est szép sikerében. 
Vasárnap délután a „Goldstein Számi"-n mulatott 

különösen a gyermeksereg. Este Moldován Gergely a 
román népéletből vett érdekes népszinmüvet, a Florika 
szerelmé"-t telt ház előtt, kiváló jó előadásban adták 
elő. Aranyossy Bella kedves, rokonszenves Florika volt, 
Szépen énekelt, kifejezően játszott. Megtapsolta s szép 
dalait megismételtette a közönség. Ugyan ily elisme- 
réssel adózott a közönség Sárközi (Juon) hatásos játé- 
káért és daláért, melyeket közkivánatra megismételt. 
Igazi szerepkörében most volt alkalma ennek a kiváló 
szinésznek jeles tehetségét érvényesiteni s bebizonyitani, 
hogy mint népszinmü énekes ritkitja párját. K. Pálfi 
nagyszerü szénégető s Berki tőrölmetszett juhászgazda 
volt. Lapunk korlátolt kerete nem engedi, hogy a dicsé- 
retesen közremüködött szereplők mindegyikéről külön- 
külön emlitést tegyünk, bár, mondhatni, valamennyien 
megérdemelnék. 

Hétfőn, f. hó 17-én három egy-egy felvonásos vig- 
játék került szinre, több tag betegsége miatt szüksé- 
gessé vált hirtelen helyettesitéssel, a mi azonban az 
összjáték sikerén alig volt észlelhető. ,A mama vőle- 
génye' czimü vigjátékban (Jászai O. helyett) Krassóiné 
kifogástalanul és kedvesen alakitotta özv. Szerényiné 
szerepét s Krassói Józsa igen herczig Etel volt és ki- 
fogástalanul játszott. Berki F. főhadnagya a czimszerep 
ügyes személyesitőjének sikerével hatott. K. Pálfi Pan- 
tocsek-je méltán osztozott a megérdemelt tapsokban. 
Szerdahelyi tipikus közhuszárja szintén jó benyomást 
tett. ,A betörő házi ur,? Deréky Antal kaczagtató bo- 
hózata ezimszerepét K. Pálfy J. játszotta szokott mér- 
séklettel és hatással. Aranyossy B. helyett Krassói Jó- 
zsa volt Póli szakácsné s nemcsak jól játszot, de ked- 
vesen is énekelt s maga és Flinta, szakaszvezetővel 
(Sárközi helyett Krassói) énekelt dalait közkivánatra 
ismételni is kellett. Recskey H. jó Anna s Beregi 
temperamentumos ügyes Birike volt, Somogyi rokon- 
szenvesen alakitotta Bárányka szerepét. „Megjöttek a 
huszárok , Lampert . idilikus énekes vigjátékában a 
főszerepeket - Sárközi helyett Berki (Csák Páll) - 
Aranyosy B. helyett Szigethy Ib. és K. Pálfi J. [hara 
gozó] töltötték be vetekedő ambiczióval s elismert s
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kerrel. Szigethy J. tőrölmetszett kurátor s Recskeyné 

(neje) méltó partnere volt. Jók voltak Szerdahelyi (kán- 

ttor) és Somogyi (jegyző segéd) is. 

Kedden f. hó 17-én Krassói Sándor, Krassóiné 

és Krassói Józsa jutalomjátéka volt. ,A sasok' előa- 

dásán jól mulatatt a közönség. A Krassói pár szor- 

galmas, tehetséges tagja a szintársulatnak s eziráut ki- 

fejezi elismerését a közönség. Krassói Józsa Lola sze- 

repében bizonyitékát adta, hogy tud találóan alakitani 

s nagyobb szerepeket is képes jól játszani, kapott is 

csinos csokrot és megérdemelt tapsokat. Somogyi K. 

mulattató s igen jó Bukics volt. Berki és K. Pálfi 

elemükben voltak s Dobó is jól alakitott Sas Viktort. 

Általában jó volt az előadás. 

Szerdán, f. hó 18-án „A végrehajtó" került be- 

mutatóra s oly diszkréten, hogy a pikanteriákat nem 

kedvelők is megnézhették. Ezt dicséretül emlitjük. E- 

gyébként a bohózaton szüntelenül kaczagott a közön- 

ség. A czimszerepben Berki remekelt, Jászai O. (Cyp- 

rienne) pompásan játszott és öltözködött. Krassói Józsa 

csinos, kedves és jó Antoniette volt. K. Pálfi Brokatél- 

je nagyban hozzájárult a hangulat fokozásához. A többi 

szerepek is jó kezekben voltak. 

Csütörtökön, f. hó 19-én Dankó Pista szinda- 

rabja „A czigány élet" iránt érdeklődőtt a közönség. 

A darabb távolról sem elégitette ki a várakozást. A 

szereplők jóakaró igyekezete sem tudott abba életet 

önteni. Meglátszik a jelenetezésen és a cselekményen, 

hogy nem szinműiró kisérletezése, mely nálunk hatá- 

rozottan megbukott. 

KULONFELEK. 
Erzséhbet királyasszony emlékezete. A soha e- 

lléggé meg nem siratható megboldogult nagyasszony 

emlékezetét Petrozsény és vidéke intézeteiben mindenütt 

a nagy naphoz méltóan, nagy szabásu ünnepségekben 

ujitották fel. A petrozsényi állami iskola nővendékei 
tanitóik vezetése alatt, felekezet szerint, az ev. ref. és 

ág ev. vallásuak a református templomban, a többiek 

pedig a róm. kath. templomban megtartott istenitisz- 

teleten vettek részt. Az előbbiben Kósa Mihály áldozott 

nagyszabásu, lelkes beszédben az emlékezetnek, az 

utobbiban pedig fényes segédlettel Oróf Toldalagi Samu 

mondott nagy misét ezen egyház védszentjéért is. Tiz 

órakor kezdetét vette szép számu intelligens közönség 
előtt az iskolai ünnepély. Itt Kapcza Margit áll. tani- 
tónőnek meghatottan előadott remek felolvasásán kivül, 

dicsérettel kell kiemeljük azt a két énekdarabot, melyet 

Kovács József ezen iskola uj tanitója a tanulók ének- 

karával három hangon oly ügyesen betanitott s oly 
szabatosan bemutatott. Alkalmi költeményeket szavalták 

gyermeki lelkesedéssel és bátran: Vigh Miczi, Kis Ju- 

liska és Albert Zsuzsa VI. o. tanulók. Megéljenezték 

őket. A gymnasiumban, a közönség iránti figyelemből, 

hogy az résztvehessen mindenütt, délután ünnepeltek. 

Csak ugy zengettek a terem ablakai, midőn Vigh Nán- 

dor énektanitó vezetése alatt a tanuló ifjak a két ha- 

zafias dalt sikerülten bemutatták. Magasszárnyalásu 
alkalmi beszédet mondott Priváry Géza igazgató-tanár 
lelkesitően, a tőle megszokott hévvel. A jelenvoltak él- 

jenzéssel fejezték ki elismerésöket a szép szavakért. 

ki idegen ajku letére annyi érzéssel és értelemmel 

szavalta el a neki beosztott költeményt. Ügyesen szavalt 

még Dombora Kálmán II. o. tanuló. 

- Téglás Gábor cz. főigazgató, a dévai állami 
főreál iskola igazgatója, mint sajnálattal értesülünk, 

saját kérelmére, véglegesen nyugdijaztatott. Fájó sziv- 

vel látjuk Téglás Gábort megválni azon intézettől, 

melynek 32 éven át éltető, termékenyitő és czéltuda- 
tosan irányitó szelleme volt. Figyelemmel kisértük azon 

megalkuvást nem ismerő hazafias hüséget, szigoru kö- 
telesség érzetet és önfeláldozó odaadást melyet ő ta- 
nári és igazgatói teeundőiben mindig rendületlenül tanu- 

sitott. Volt módunk megilletődve figyelemmel kisérni 
azon apostoli és eredményekben dusgazdag buzgolko- 

dást, melyet az intézeti szegény és törekvő ifjuság ja- 

vára ujabb meg ujabb jutalmi- és ösztöndij alapok lé- 

tesitésével kifejtett s melynek segélyével nem egy pet- 

rozsényi ifju lett derék és hasznos polgára a hazának. 
Bámulva láttuk azon lángoló ügyszeretetett, melylyel 

régmult idők emlékeiből megbecsülhetetlen kincseket 
uügyekezett kiaknázni magyar kulturánk áldására és 

imádott hazánk dicsőségére; a Bányászati és Kohászati 

Dicsérettel emlitjük meg Szimzián János IV. o. tanulót, 

kongresszus alkalmával is tudós férfiak csodálattal hall- 

gatták a tudás azon bőségét, melylyel a Zsilvölgy ős- 

időbeli kereskedelmi és kulturalis helyzetét a világ for- 

galomban. mézként folyó előadással festette. 

Téglás Gábor köztünk valo müködése mély nyo- 

mokat hagy vármegyénk kulturalis törekvéseinek törté- 

netében. A hatvanas években legbuzgobb munkása és 

gyámola volt a hunyadvármegyei ált. tanitótestületnek 

közgyülésein felolvasásokat tartott s a petrozsényi köz- 

gyülésen az első s az óta az egyetlen tanszerkiállitást ő 

rendezte, melynek bezártával, a tán még most is létező 

gyönyörüű bogárgyüjteményét az állami népiskolának 

ajándékozta. Hogy zsenge intézményünket, a gymna- 

siumot a magas kormány pártfogásába vette, elsősorban 

neki köszönhetjük mert a miniszter őt bizta meg, mint 

ez. főigazgatot, hogy személyesen jöjjön Petrozsényba 

s az itt tapasztaltakrol tegyen jelentést. A bizottságot 

és tanári kart figyelmeztelte a hiányokra, de a minisz- 

ternek oly kedvező jelentést tett, hogy ennek alapján 

megkaptuk az államsegélyt. Azután is mindig a leg- 

jobb akarattal gyámolitotta intézetünket. Terünk sok- 

kal szükebb annál, hogy tevékenységének csak csekély 

részét is fölemlithetnök, de ki egykor megirja a lefolyt 

32 év kulturális történetét Téglás Gábornak az első 

helyet fogja juttatni. 

A hunyadvármegyei történelmi és régészeti tár- 

sulat, melynek ő volt megalapitója, közgyülésen bucsu- 

zeott el tőle, megválasztotta a társulat tiszteletbeli mu- 

zeum igazgatónak. Megható volt az intézet tanáraitól 

való elbucsuzója: f. hó 18-án a tanári kar - disz gyü- 

lésen - élén a most kinevezett igazgatóval bucsu ün- 

nepélyt rendezett. Felolvasták a kir. leiratot, mely sze- 

rint Téglás Gábor saját kérelmére a szolgálat alól fel- 

mentetik s eddig élvezett teljes fizetésével nyugdijazta- 

tik. Felolvasták Elischer József kir. tan. tankerületi fő- 

igazgató rendkivül meleg hangu bnecsu iratát. Ezután 

Téglás Gábor emelkedett szellemü beszédben bucsuzott 

el tanár társaitól. A tanári testület részéről Hujduczki 

József üdvözölte a távozó igazgatót, méltatva az intézet 

körüli érdemeit. A bucsu ünnepélyt Gölner Károly az 

uj igazgató fejezte be: maga is mély tisztelettel és há- 

lával ismeri el nagy előde érdemeit, s igéretet tesz, 

hogy fényes tehetségü s kiváló szorgalmu előde hazafias 

érdemeinek csonkitatlan fentartására fog törekedni. 

Nehéz János kir. s. tanfelügyelő elnöklete alatt 

f. hó 18-án az iparostanoncziskola bizottsága, három 

évre megválasztotta a tanitóitestületet. A bizottság el- 

nökének összeférhetlenségi nyilatkozata után, egyhan- 

gulág megválasztattak: Esztergályos Ágoston, Fekete 

József, Rédi Frigyes és Vigh Nándor. Az ipartanoncz- 

iskolai igazgatóságra jelólve voltak: Esztergályos Ágos- 

ton és Rédi Frigyes; megválasztatott Rédl Frigyes. 

Kivánjuk, hogy derék iparos osztályt neveljenek. 

- Kőzgyülés. A petrozsényi iparosifjak önképzö- 

kőre f. hó 22-én d. u. 4 órától kezdödőleg tartja köz- 

gyülését a Hercz-féle vendéglőben, melyre a tagokat az 

elöljáróság e helyen is meghivja. 

- Az idei második fillérestélyre, melyet igen ér- 

dekes műsorral f. hó 29-en rendeznek, e helyen is fel- 

hivjuk a közönség figyelmét. 

-Esküvő. Katona Sándor jó hirnévnek örvendő 
épitőmester unokanővére Ilonka f. hó 28-án eskűszik 

örök hűséget Szegeden Tot Molnár Árpád földbirtokos- 
nak. 

- Eljegyzés. F. hó 21-én jegyezte el mezőmada- 
rasi Fodor István jónevü iparosunk Bus Ferencz brádi 

iparos kedves leányát Lujzát. 

vendéglő egyik étterme sem, hogy a kapus odáig el 
ne fáradhatna s be ne kiálthatná a rendes „Tessék 

beszállani" jelszót. Petrozsényben megtörtént, hogy egy 

utas, ki II osztályra váltott jegyet, a napokban mert 

az indulást nem jelezték, lemaradt. Még az szerencse, 

hogy volt ideje haza is futni, bicziklire is ülni s egy 

félórával korábban megérkezni Pujra, hol fontos hiva- 

talos teendők vártak rá, mint a személy vonat. 
- A vulkáni derék iparosok nemes dolgon törik 

a fejöket. Elhatározták, hogy megalakitják az iparosok 

olvasókörét. Ennek czéljaira mult hó 25-én egy igen 

sikerült tánczmulatságot rendeztek, melyen felülfizettek: 

Krausz Sándor 4 k. Herman Izidor 3.40, Rubin Oziás 
1.20, Koncka Ernő 1.40, Hild Herman 1.40, Simon 

Rudolf 1.40, Hercsik József 1, Richweisz Péter 1 kor., 

Higner József 50 fill., Hodán Gyula 1 k., Bartha Béla 
1 k., König Ferencz 1 k., Löwy Herman 1 k., Hercsik 

Lipót 1 k., Korb Mihály 1 k., N. N. 1 k, Baló Já- 
nos, Ulács Albert, Schatzmann Herman, Metzner Adolf, 

- Lemaratt utas. Nincs olyan messze a vasuti 

Goldberger Izsók, Voin Vidor, Bartl György, Grünbaum 

Ignácz, Bursch Venczel, Kányok Ferencz, Miklós An- 

tal és Weiszört! Hugó 40-40 fillér. Összesen 27 k. 

10 f Jegyek árából befolyt tisztán 35 k. 57 f. Tiszta 

jövedélem 62 k. 67 f. Ezen összeg posta takarékba 

lett elhelyezve. A rendezőség a nemes adakozóknak e 

helyen is hálás köszönetét fejezi ki. 

= Lóővöldőző léány. Szomoru világot élünk már 

a lányok is hozzámernek nyulni a puskához. F. hó 

17-én este Ullman Róza petrozsényi bányász leánya 

nem gondolva arra, hogy Mari nevü testvérkéje ko- 

pogtatja meg az ablakot, lerántotta munkában levő 

apjának falon logó pisztolyát s kilött. A lányka sulyo- 

san megsérült, - a golyó balkarjába furodott. 

-Rálöttek az éjeliörre. Petrozsenyben törént még 

pedig 19-én este kilencz óra után. Semmi rosszat sem 

sejtve, mérte mint rendesen a község prágai részében 

a főutat Albu Mihály és társa, midön egy puskadurra- 

nás hangjával egyidőben jobblába czombján erős szu- 

rást érzett, Erre elővette revolverét s belelőtt ő ís a sö- 

tétségbe. Á tettes elmenekült. Áz éjjeli ör sebe nem 

életveszélyes. Mondhatjuk, szépen állunk „csendélet" 

dolgában. í 

Szinház. Hétfő, folyó hó 28-án adatik: Beb 

herczeg. 

Mindazon ösmerösöknek és barátoknak, kiktől 

távozásunkkor személyesen nem bucsuzhattunk, 

ez uton mondunk szivélyes Isten hozzádot. 

Rüppel Vilmos és neje 
Bécs, IX. Ker. Alser-utcza 28. 

Felelős szerkesztő: Nagy Miklós. 
Kiadótulajdonos: Figuli Antal. 

NYILTTÉR. 

„Fodor L. Lajos országosan és nálunk is 

előnyösen ismert fogművész tisztelettel tudatja, 

hogy fog műtermét november 1-én Kerepesi ut 

65 szám alá (a Központi pályaudvar közelében) 

helyezte át. 
Egyben értesiti Petrozsény és vidéke n. é. 

közönségét, hogy jövő évben február hóban 8-10 
napi működésre ismét ide érkezik." 

HIRDETéSEK: 

Fischel Vogel 

Áruházomat tekintettel a nagy bizalomra, mely. 
lyel igen tisztelt vevóőim megajándékozni kegyesek 

voltak, kibővitettem, megnagyobitottam, berendez- 

tem a legjobb divatárukkal, mit megtéve, kérem a 

nagy közönség minél nagyobb mérvü b. pártfogását, 
Ajánlom dusan felszerelt raktáromat minden- 

nemü férfi és női confectió, rövid- és szövöttáruk- 

ban. Kalapok, czipők, ingek, gallérok, nyakkendők, 

nap- és esernyők, ereton, voilok, zephirek, oxfor- 
dok, chiffon, creas és fonalvásznakban. 

Nagy választék menyasszonyi kelengyék, férfi 
és fiu öltönyökben, valamint minden e szakmába 
vágó czikkek a legolcsóbb árak mellett, a legjobb 
minőségben. 

Temetkezési kelengyék. 

Legjobb és legolcsóbb bevásárlási forrás. 
Tisztelettel : 

Fisehel Togel. 

Kiadó lakás. 

Egy szoba, egy konyha és egy kamarából 
álló utczai lakás f. évi deczember hó 1-től bérbe 
vehető. 

Értekezhetni Petrozsényben 

Károlynéval. 
özvegy Szlávik 
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ültessünk minden ház mellé és 
kertjeinkben föld- és homoktalajon. 
Erre azonban nem minden szőlőfaj al- 

kalmas, (bár mind kuszó természetü) mert na- 
gyobbrésze ha megnő is, termést nem hoz, e- 
zért sokan nem értek el eredményt eddig. Hol ey 
lugasnak alkalmas fajokat ültettek, azok bőven e 
ellátják házukat az egész szólőérés idején a 
legkitünőbb muskatály és más édes szőlőkkel. 

A szólő hazánkban mindenütt megterem 
s nincsen oly ház, melynek fala mellett a leg- 
csekélyebb gondozással felvehető nem volna, 
ezenkivül más épületeknek, kerteknek, kerité- 
seknek stb. a legremekebb disze, anélkül, hogy 

ala leskevesebb helyet is elfoglalna az egyébre 
használható részekből. Ez a legháládatosabb 

gyümölcs, mert minden évben terem. 
i A fajok ismertetésére vonatkozó, szines 
fénynyomatu katalogus bárkinek ingyen és bér- 
mente küldetik meg, aki czimét egy levele- 

zőlapon tudatja. Czim: 
Ermeléki első szölőoltványtelep Nagy-Kágya, 
1-20 u. p. Szekelyhid. 

2 Üzletáthelyezés. 
Midőn helybeli és vidéki igen tisztelt vevőim- 

nek becses tudomásukra juttatni van szerencsém 
hogy divatáru üzletemet, mely eddig az Ullmán- 
féle épületben volt, áthelyeztem a Főtéren (Kos- 
suth Lajos ut) lévő, egy e czélra épült és tulaj- 
donát képező modern helyiségbe, egyben jelentem, 
hogy ezen többszörösen kiterjedtebb uj üzletet 
anyagi áldozatot nem kimélye oly mennyiségü és 
kitünő minőségü férfi és női divatáruval rendez- 
tem be, hogy minden időben a legmagasabb igé- 

nyeket is kielégithetem. 
Szives támogatást és pártfogást kérve vagyok 

Petrozsény, 1903. nov. 21. 

megkülönböztetett tisztelettel 

Klein Lipót, 
divatáru kereskedő. 

Nagyon finom körtve kapható darabja 4-5 
krajczáron. 
é Czim: A kiadóhivatalban. 

Táncztanfolya m. 
Hat heti időre osztottam be azt a tananyagot, 

a mely felőleli az összes táncznemeket, kiváló fi- 
gyelmet forditva a legujabb tánczokra. 
A táncztanitást a Wagner-féle szálloda nagy- 
termében csütörtökön, f. évi november hó 26.án 
kezdem meg. 

Kiváló tisztelettel : 

Singer Józset, 
táneztanitó. 

Szám: 6-903. 

Árverési hirdetmény. 

közhirré teszi, hogy a tulajdonát képező vadászati- 

jog 1904-1907-ig terjedő 3 évi időtartamra 
Petrozsény községházánál 1903. évi november hó 
25-én délelőtt 9 órakor tartandó nyilvános ár- 
verésen haszonbérbe fog adatni. 

Az árverési feltételek a községházánál bár- 

mikor betekinthetők. 

Petrozsény, 1903. 

A közbirtokosság nevében : 

évi november hó 15-én. 

Héjas lózsef, 
jegyző. 

Avram Stanca, 
elnök. 

Petrozsény község közbirtokossága ezennel 

Minden vevő jogositva van az árut (eredeti csomagolásban) az alant emlitett 
intézetben (Wien IX.) dijmentesen megvizsgáltatni. 

Vasárnap, 1903. november 2 

5-903. Szám: 

kig. 

Árverési hirdetmény. 
Petrozsény község közbirtokossága ezenne 

közhirré teszi, hogy a tulajdonát képező halász 
jog 1904-1907-ig terjedó 3 évi időtartamr: 
Petrozsény község házánál 1903. évi november 
25-én délelőtt 9 órakor tartandó nyilvános á 
résen haszonbérbe fog adatni. 

Az árverési feltételek a községházánál 
mikor betekinthetők. 

Petrozsény, 1903 évi november hó 15-én. 

A közbirtokosság nevében: 

Héjas lózseft!, 
jegyző. elnök. 

Avram Stancta 

Az első Triesti Cognac párlati intézet (Destillerie.) CAMIS és STOCK 
BARCOLÁBAN TRIEST MELLETT ajánlja belföldi 
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GYOGY-COGNAC-ját 
mely francia módszer szerint készült és az általános ausztriai gyógy- 

szerész egyesület kisérleti állomása ellenőrzése alatt áll. 

1/1 palack 5 korona 1/2 palack 2.60. 

10 palack megrendelésénél 100/0 engedmény. 

petrozsényben kapható Klein Mór örökösei füszerkereskedésében. 
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Minden vevő jogositva van az árut (eredeti csomagolásban) az álant emlitett 
intézetben (Wien IX.) dijmentesen megvizsgáltatni. 

k k k k kz kakokkkok 
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illusztrációival, Katona József Bánkbánját, 
kivitelü Zichy-Albumot, stb. 

a
 

fogja olvasóinak karácsonyi ajándékul adni. 

A Vőrösmarty-Album a Zichi Albumnál is 
diszesebb kiállitásban nagy kvárt alakban fog 
megjelenni. Magában foglalja a költő életrajzát. 
Csongor és Tündét, Vörösmartynak e kedves 
drámai költeményét, a Szózatot, a Ven cigányt, 
Szép Ilonkát és Vörösmartynak legkiválóbb köl- 
tői alkotásait, kiváló müvészek eredeti festmé- 
nyeivel és rajzaival. 20 mümellékletben és szá- 
mos szövegbe nyomott képpel és illusztrácioval. 
A Vörösmarty-Album müűmellékleteit a legjele- 
sebb magyar festőmüvészek készitik. Mindanyi- 
juk élén ott van Szekely Bertalan, a legnagyobb 
magyar történeti festő, aki a Toldi cimü költe- 
ményt illusztrálja. Kortársa és barátja Mada- 
rász Viktor, a Salamon eimü költeményhez ké- 
szit festményt. A két nagy historiai festőhöz 
a következő elsőrendü magyar müűvészek s0- 
rakoznak : Bihari Sándor, Fényes Adolf, Feren- 
czy Károly, Kéméndy Jenő, Kernstock Károly, 

Krenner (Tardos) V. Magyar Mannheimer Gusz- 
táv, Nagy Saándor, Radóné Hirsch Nelli. Ezenki- 
vül számos kisebb illusztráció disziti majd a 
Vörösmarty- Albumot, amelyek egész sor Kivá- 

ló magyar festő müvészetét fogják a Vörös- 
marty-Album keretében bemutatni. A valóban 
remek kivitelü mülapoknak egy része győnyö- 
rü szinnyomásu lesz, amilyen eddig alig jelent o
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A Pesti Napló karácsonyi ajándéka. 
A 

A Pesti Napló, amely eddigelé az Ember tragédiáját, Arany János balladáit, Ziehy Mihály 
a Himfy-Albumot, a Költők-Albumát, tavaly a remek 

adta olvasóinak a künyvpiacon általános feltünést keltő kiállitásban 
az idén eddigi kiadványait felülmuló fénynyel és pompával aranyvászon kemény kötésben 

VÖRÖSMARTY-ALBUMOT 

ee 

meg magyar diszmüben. A Vörösmarty-Albumot 
megszerezhetik mindazok, akik a Pesti Naplóra 

1. egyszerre egy egész évre előfizetnek, 
2. akik félévre fizetnek elő és kötelezett- 

séget válalnak, hogy egy további féléven át 
előfizetőink lesznek, 

3. akik egy negyedévre fizetnék elő és 
további háromnegyed éven át való előfizetésre 
kötelezettséget válalnak, azok a második év- 
negyedre szóló előfizetés beszolgáltatása után 
kapják meg a Vörösmarty-Albumot, 

4. akik havonta fizetnek elő és egy egész 
évi előfizetésre kötelezettséget válalnak, azok 
a hatodik havi előfizetés beküldése után fogják 
megkapni a Vörösmarty-Albumot. 

Azon uj előfizetőink, akik a Zichy Mihály 
albumot, az 1908. évre szóló előfizetés alapján 
mint előlegezett ajándékot birják azok a Vö- 
rösmarty Mihály albumot csak ugy kapják meg, 
ha egy további egész évre előfizetnek, illetve 
ha jelen négy pontban felsorolt előfizetési fel- 
tételek egyikének eleget tesznek 

A Pesti Napló előfizetési ára: Egész évre 
28 kor., félévre 14 kor., negyedévre 7 kor. 
hóra 2 kor. 40 fillér = Előfizetni minden 
Etől és 15-től lehet. 

A „Pesti Napló" kiadóhivat 

Ny. Figuli Antal gyorssajtóján Petrozsény. 


